
Uniwersalny pilot
Instrukcja obsługi

Przed rozpoczęciem użytkowania należy zapoznać 
się z instrukcją obsługi.

Zawartość opakowania Wygląd produktu Przygotowanie do obsługi Konfiguracja urządzenia

Uniwersalny 
pilot SwitchBot

Instrukcja obsługi

Karta obsługi posprzedażowej

Narzędzie do 
resetowania

Kabel typu C

Wyświetlacz

Przyciski zasilania 
(WŁ. / WYŁ.)

4 Niestandardowe skróty

Pokrętło dotykowe
TDotknij i przesuń, aby 
wybrać urządzenia, 
scenariusze i przyciski.

Przycisk Kata
Stuknij, aby wyświetlić 
listę urządzeń lub 
scenariuszy.

Czujnik światła
   
Potrzebne będą:
• Smartfon lub tablet z Bluetooth 4.2 lub 
nowszym.    

• Najnowsza wersja naszej aplikacji, do pobrania 
za pośrednictwem Apple App Store lub Google 
Play Store. 

   

• Konto SwitchBot, możesz zarejestrować się za 
pośrednictwem naszej aplikacji lub zalogować 
się bezpośrednio na swoje konto, jeśli już je 
masz. 

   
   

iOS 14.0+ Android OS 5.0+

Naciśnij i przytrzymaj przycisk ON na urządzeniu 
przez 3 sekundy, aby je włączyć. 

Krok 1: Włączanie zasilania

Otwórz naszą aplikację, dotknij „+” w prawym 
górnym rogu strony głównej, wybierz Dodaj 
urządzenie, znajdź odpowiednią ikonę 
urządzenia i wybierz. Następnie postępuj 
zgodnie z instrukcjami, aby dodać swoje 
urządzenie. 

Krok 2: Dodawanie urządzenia do 
aplikacji

Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, 
aby dodać pilota do urządzenia. Jeśli 
posiadasz hub SwitchBot z dodanymi pilotami, 
możesz skopiować je do pilota uniwersalnego. 
Początkujący użytkownicy powinni wyszukać 
markę i model urządzenia, aby znaleźć i 
pobrać kod podczerwieni. Jeśli dokładnego 
modelu nie ma na liście, wybierz najbliższy 
odpowiednik, ponieważ wiele marek 
ponownie wykorzystuje kody między 
modelami. Zalecamy również zakup huba 
SwitchBot, aby można było opanować obsługę 
poszczególnych przycisków. 

Krok 3: Dodawanie pilotów do 
urządzeń/kopiowanie ustawień huba 

Wejdź na stronę ustawień pilota Universal 
Remote w naszej aplikacji, wybierz urządzenie 
docelowe i postępuj zgodnie z instrukcjami, 
aby zmapować działania do przycisków pilota 
Universal Remote. Następnie zsynchronizuj 
ustawienia z pilotem Universal Remote.
Mapuj działania dla każdego urządzenia na 
pilocie Universal Remote indywidualnie, 
ponieważ działania przycisków różnią się w 
zależności od urządzenia w naszej aplikacji.

Zasady obsługi

Sterowanie urządzeniami lub 
wyzwalanie scenariuszy 
Po dodaniu pilotów zdalnego sterowania i 
zmapowaniu działań urządzeń do pilota 
uniwersalnego, naciśnij czerwony przycisk 
Kata na pilocie uniwersalnym i użyj pokrętła 
dotykowego, aby wybrać urządzenia lub 
scenariusze.

Niestandardowe skróty
Jeśli fizyczne przyciski na pilocie uniwersalnym 
są niewystarczające, można skorzystać z 
czterech niestandardowych skrótów. Skróty te 
można edytować za pośrednictwem naszej 
aplikacji, umożliwiając przypisanie do 20 
funkcji przycisków do każdego z nich. Funkcja 
ta umożliwia łatwy dostęp do przycisków tej 
samej kategorii za pomocą jednego dotknięcia

Krok 4: Mapowanie działań urządzenia 
za pomocą n aplikacji i synchronizacja 
ustawień z pilotem uniwersalnym 

Wszystkie dane konfiguracyjne pilota 
Universal Remote są domyślnie przechowy-
wane na koncie użytkownika. Po przywróceniu 
ustawień fabrycznych, uszkodzeniu lub utracie 
pilota Universal Remote można zakupić nowy 
pilot Universal Remote i skopiować do niego 
wszystkie poprzednie dane konfiguracyjne.  

Tworzenie kopii zapasowych danych

Ustawienia urządzenia

Podnieś, by wybudzić
Wystarczy podnieść pilota uniwersalnego, aby 
na wyświetlaczu pojawiło się automatyczne 
podświetlenie. Funkcję tę można włączyć lub 
wyłączyć za pomocą naszej aplikacji. 

Automatyczne przyciemnianie
Czas automatycznego wyłączenia wyświet-
lacza urządzenia można ustawić za pomocą 
naszej aplikacji. 

Jasność wyświetlacza
Pilot Universal Remote jest wyposażony w 
czujnik światła i może automatycznie 
regulować jasność wyświetlacza w zależności 
od oświetlenia otoczenia. Możesz również 
dostosować jasność do własnych preferencji 
za pomocą naszej aplikacji.

Nadajnik podczerwieni

Port typu C

Przycisk resetowania
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Przycisk Kata

Kółko dotykowe

https://www.switch-bot.com/pages/
switchbot-user-manual

Instrukcja obsługi

Po zakończeniu konfiguracji pilot SwitchBot 
Universal Remote może sterować urządzeniami 
domowymi w trybie offline. Należy powstrzy-
mać się od wynoszenia go na zewnątrz, aby 
zapobiec zgubieniu lub innym skutkom. Należy 
pamiętać, że ten produkt nie jest odpowiedni 
dla dzieci poniżej 5 roku życia.

Uwaga

Ładowanie

Pełne naładowanie akumulatora urządzenia 
zajmuje około 5 godzin. Czas pracy akumulat-
rora może trwać do 6 miesięcy po pełnym 
naładowaniu.
1. Do ładowania urządzenia wymagana jest 

ładowarka 5 V    1 A. 
    
2. Urządzenie może działać do 5 miesięcy po 

jednym pełnym naładowaniu. Wynik ten jest 
testowany w następujących warunkach: 
Urządzenie świeci przez 5 minut i wysyła 
sygnał podczerwieni 50 razy dziennie w 
środowisku o temperaturze 25 °C (77 ℉).

    

    
    

    

!Zeskanuj kod QR, aby uzyskać dostęp do 
instrukcji obsługi w innych wersjach językowych.



www.switch-bot.com
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Dowiedz się więcej

Aktualizacje oprogramowania

Ponowne uruchamianie

Użyj dostarczonego narzędzia do resetowan-
ia, aby nacisnąć przycisk resetowania przez 1 
sekundę, a następnie zwolnić go.

W celu poprawy komfortu użytkowania 
będziemy regularnie wydawać aktualizacje 
oprogramowania , aby wprowadzać nowe 
funkcje i rozwiązywać wszelkie usterki 
oprogramowania, które mogą wystąpić 
podczas użytkowania. Gdy dostępna będzie 
nowa wersja oprogramowania , wyślemy 
powiadomienie o aktualizacji na konto 
użytkownika za pośrednictwem naszej 
aplikacji. Podczas aktualizacji należy 
upewnić się, że produkt ma wystarczającą 
moc akumulatora i upewnić się, że smartfon 
znajduje się w zasięgu, aby zapobiec 
zakłóceniom.

    

    

    

Opinie: W przypadku jakichkolwiek 
wątpliwości lub problemów podczas 
korzystania z naszych produktów prosimy o 
przesłanie opinii za pośrednictwem naszej 
aplikacji na stronie Profil > Pomoc i opinie. 
Konfiguracja i rozwiązywanie problemów: 
support.switch-bot.com

E-mail pomocy technicznej:
support@switch-bot.com

https://support.switch-bot.com/hc/en-us

Kontakt i wsparcie

 

Specyfikacja

Materiał: ABS + PC odporny na promienio-

Rozmiar: 50 × 27 × 190 mm (2 × 1,1 × 7,5 cala)
Waga: 133 g (4,7 uncji)
Zasilanie: Typ-C, DC 5 V     1 A, akumulator 

Żywotność akumulatora: 5 miesięcy
Temperatura robocza: 0 °C do 40 °C 

Wilgotność robocza: od 0% do 90% 

 Bluetooth Low EnergyŁączność:

Żywotność akumulatora jest testowana w 
określonych warunkach. Rzeczywisty czas pracy 
akumulatora może się różnić.

Przycisk 
resetowania

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać najnowszą 
wersję naszej instrukcji obsługi.
Producent: Woan Technology (Shenzhen) Co, Ltd.  
Adres: Room 1101, Qiancheng Commercial Center, 
No. 5 Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang 
Sub-district, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, 
Chiny, 518100

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Woan Technology (Shenzhen) Co, Ltd niniejszym 
oświadcza, że typ urządzenia radiowego  
Uniwersalny pilot SwitchBot jest zgodny z  dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod następują-cym adresem 
internetowym:https://files.inn-pro.pl/
switchbot 
Adres producenta:Room 1101, Qiancheng 
Commercial Center, No. 5 Haicheng Road, Mabu 
Community, Xixiang Sub-district, Bao'an District, 
Shenzhen, Guangdong,  Chiny, 518100 
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:
-0,95dBm
Częstotliwość radiowa: 2402MHz-2480MHz
Podmiot odpowiedzialny w UE:
Nazwa:XDH Tech
Adres: 2 Rue Coysevox Bureau 3, Lyon, Francja 
E-Mail: xdh.tech@outlook.com

Ochrona środowiska 
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany 
zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może 
być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. 
Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i 
zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego 
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi 
przepisami ochrony środowiska dotyczącymi 
usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na 
ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, 
zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym 
produkt został zakupiony

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. 
Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), 
dotyczących zagadnień związanych z bezpiec-
zeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i 
ochroną środowiska, określających zagrożenia, 
które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem 
oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej 
przez producenta. 

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji 
dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Produkt należy regularnie konserwować 
(czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na 
koszt i w zakresie użytkownika. W przypad-
ku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub 
serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać 
odmienność stanu fizycznego produktu od 
fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki 
konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. 
Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i 
reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia 
produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzial-
ności za uszkodzenia wynikające z 
zaniedbania.
Importer:INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.  

ul. Rudzka 65c 44-200 Rybnik, Polska 

tel. +48 533 234 303  
hurt@innpro.pl  

www.innpro.pl

Używaj wyłącznie oryginalnych lub zalecanych 
przez producenta zasilaczy, kabli i innych 
komponentów.

Nie manipuluj przy urządzeniach mokrymi 
rękami, aby uniknąć porażenia prądem.

Ryzyko niewłaściwego użytkowania:

Upewnij się, że urządzenia sterujące są używane 
zgodnie z ich przeznaczeniem i zaleceniami 
producenta.

Jeśli urządzenia są zintegrowane z systemem 
smart home, upewnij się, że są poprawnie 
skonfigurowane w aplikacji sterującej, aby 
uniknąć błędów w działaniu.

W przypadku urządzeń z wbudowanymi 
przyciskami unikaj nadmiernej siły nacisku, która 
mogłaby uszkodzić mechanizmy wewnętrzne.

Łączność bezprzewodowa
Ochrona danych:
Urządzenia sterujące często korzystają z Wi-Fi, 
Zigbee, Bluetooth lub innych technologii 
komunikacyjnych. Zabezpiecz je hasłem, a jeśli 
to możliwe, włącz szyfrowanie połączeń, aby 
zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.
Regularnie aktualizuj oprogramowanie urządzeń 
oraz powiązanych z nimi aplikacji sterujących, 
aby chronić dane przed nieautoryzowanym 
dostępem.

Unikaj korzystania z publicznych sieci Wi-Fi 
do zarządzania urządzeniami sterującymi, 
aby zwiększyć bezpieczeństwo danych.

Zarządzanie dostępem:
Ogranicz dostęp do aplikacji i urządzeń sterują-
cych wyłącznie do zaufanych użytkowników.
Regularnie przeglądaj listę urządzeń podłąc-
zonych do systemu i usuwaj te, które nie są już 
używane lub mogą stanowić potencjalne 
zagrożenie.
W przypadku urządzeń z funkcją zdalnego 
sterowania korzystaj z funkcji powiadomień 
o nieautoryzowanych próbach dostępu, jeśli
to możliwe.

Informacje dotyczące prawidłowego 
użytkowania
Montaż i konfiguracja:
Przed instalacją upewnij się, że urządzenie 
sterujące jest kompatybilne z systemem, w 
którym ma działać, oraz z innymi urządzeniami 
w sieci smart home.

Jeśli urządzenie wymaga instalacji w ścianie, 
upewnij się, że miejsce montażu jest suche, 
bezpieczne i zgodne z instrukcją obsługi.
Sprawdź, czy urządzenia są zamontowane w 
miejscu zapewniającym stabilne połączenie z 
siecią.

Konserwacja i czyszczenie:

Regularnie sprawdzaj urządzenia sterujące 
pod kątem widocznych uszkodzeń, takich jak 
pęknięcia obudowy, uszkodzone przewody 
czy zabrudzone styki.

Czyść urządzenia miękką, suchą ściereczką. 
Nie używaj wody ani środków chemicznych, 
które mogą uszkodzić ich elektronikę.

W przypadku urządzeń zasilanych bateryjnie 
regularnie sprawdzaj stan baterii i wymieniaj 
je zgodnie z zaleceniami producenta.

W przypadku urządzeń zasilanych akumula-
torowo regularnie sprawdzaj poziom 
naładowania i ładuj je zgodnie z zaleceniami 
producenta.

Bezpieczeństwo użytkowania:

Jeśli urządzenie działa niestabilnie (np. migające 
wskaźniki, brak reakcji na polecenia), natychmi-
ast odłącz je od zasilania i skontaktuj się z 
producentem lub serwisem.

Dodatkowe środki ostrożności
Serwis i naprawy:

W przypadku jakichkolwiek problemów z 
urządzeniem skontaktuj się z autoryzowanym 
serwisem.

Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzeń 
sterujących, aby uniknąć dalszych uszkodzeń 
lub utraty gwarancji.

Bezpieczna utylizacja:
Zużyte urządzenia należy utylizować zgodnie 
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów 
elektronicznych.

Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów 
komunalnych – oddaj je do punktu zbiórki 
sprzętu elektronicznego.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji 
dotyczących produktu, skontaktuj się z działem 
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona 
internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym 
specjalistą. 

wanie UV (ognioodporny V-0) 

litowo-jonowy 2000 mAh

(32 °F do 104 °F)

wilgotności względnej


